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Karta aktualizacji nr 6/2024  
Instrukcji Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucyjnej 

 
 

1. Zakres zmian IRiESD:  

Obowiązujących od dnia uruchomienia produkcyjnego Centralnego systemu informacji rynku 

energii (CSIRE) przez Operatora informacji rynku energii (OIRE). 

L.p. Rozdział IRiESD Zestawienie zmian 

1. Załącznik nr 6 - ISTOTNE POSTANOWIENIA 
UMÓW O ŚWIADCZENIE USŁUG 

DYSTRYBUCJI ZAWIERANYCH ZE 
SPRZEDAWCAMI 

W części A: 
1) zmianie ulegają: 

- w rozdziale I. punkty 1., 2., 3. 
- w rozdziale II. punkt 2. 
- w rozdziale III. punkty 1., 2., 5.,10., 15. 
- rozdział IV. i V. 
- w rozdziale VI. punkt 2. 
- w rozdziale VII. punkt 1., 2., 3. 
- w rozdziale VIII. punkt 1. i 3. 
- w rozdziale IX. punkt 1. 
- w rozdziale XI. punkt 5. 
- rozdział XII. 

2) usuwa się w rozdziale III. punkt 12. oraz 
zmienia numerację kolejnych punktów 13. 
- 16., które otrzymują numer 12. - 15. 

 
W części B: 
zmianie ulegają: 

- w rozdziale I. punkty 1., 2., 3. 
- w rozdziale II. punkt 2. 
- w rozdziale III. punkty 1., 2., 4.,7. 
- rozdział IV. i V. 
- w rozdziale VI. punkt 2. 
- w rozdziale VII. punkt 1., 2., 3. 
- w rozdziale IX. punkt 5. 
- rozdział X. 

 

 

 
2. Nowe brzmienie punktów IRiESD:  

1) W Załączniku nr 6 do IRiESD w części A:  

 

a) w rozdziale I. punkt 1. otrzymuje brzmienie: 

„1. ENERGA-OPERATOR SA i sprzedawca przyjmują, że podstawę do ustalenia i realizacji 

warunków GUD-K stanowią w szczególności: 

1) IRiESD, 
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2) WDB, 

3) IRiESP-OIRE, 

4)  Taryfa ENERGA-OPERATOR SA.” 

b) w rozdziale I. w punkcie 2. drugie zdanie otrzymuje brzmienie: 

 

„Dokonane po wejściu w życie GUD-K zmiany IRiESD, IRiESP-OIRE lub WDB zatwierdzone przez 

Prezesa URE, obowiązują ENERGA-OPERATOR SA i sprzedawcę bez konieczności 

sporządzania aneksu do GUD-K.” 

 

c) w rozdziale I. w punkcie 3. dodaje się podpunkt 5) i 6) w brzmieniu: 

„5) o której mowa w art. 11zg Ustawy zawartej pomiędzy ENERGA-OPERATOR SA a OIRE; 

 6) o której mowa w art. 11zg Ustawy zawartej pomiędzy sprzedawcą a OIRE.” 
 

d) w rozdziale II. w punkcie 2. podpunkt 1) otrzymuje brzmienie: 

 

„1) zasady i terminy zgłaszania przez sprzedawcę do OIRE umów kompleksowych;” 

e) w rozdziale III. punkty 1., 2., 5. i 10. otrzymują brzmienie: 

 „1. przyjmowania od OIRE powiadomień o zawartych umowach kompleksowych; 

2. realizacji czynności niezbędnych do dostarczania energii elektrycznej do URD w związku ze 
zgłoszonymi przez sprzedawcę do OIRE i przyjętymi przez ENERGA-OPERATOR SA do 
realizacji umowami kompleksowymi;” 

„5.  pozyskiwania lub wyznaczania danych pomiarowych, a także informacji rozliczeniowych GUD-
K lub informacji o rozliczeniu dodatkowym zgodnie z IRiESD oraz Taryfą ENERGA-
OPERATOR SA, a także ich udostępniania OIRE poprzez CSIRE zgodnie z IRiESP-OIRE 
oraz TSKB;” 

„10. wykonywania innych obowiązków określonych w GUD-K, a także wynikających z przepisów 
obowiązującego prawa, IRiESD i IRiESP-OIRE;” 

 

f) w rozdziale III. usuwa się punkt 12. oraz zmienia numerację kolejnych punktów 13. - 16., które 
otrzymują numer 12. - 15. 

g) w rozdziale III. punkt 16. według nowej numeracji 15. otrzymuje brzmienie: 

„15. informowania OIRE o przyłączeniu do sieci ENERGA-OPERATOR SA mikroinstalacji URD, 

w tym informacji o mocy zainstalowanej elektrycznej mikroinstalacji i rodzaju źródła energii.” 

h) rozdział IV. otrzymuje brzmienie: 

„IV.   Sprzedawca zobowiązuje się w szczególności do: 
1. zgłaszania do OIRE informacji o zawartych umowach kompleksowych, zmianie danych 

wskazanych w zgłoszeniu lub o wygaśnięciu lub rozwiązaniu umów kompleksowych, na 

zasadach określonych w IRiESD, IRiESP-OIRE oraz TSKB; dokonanie zgłoszenia jest 

równoznaczne z realizacją obowiązku, o którym mowa w pkt 2.; 

2. uwzględnienia w umowach kompleksowych danych zawartych w charakterystyce PP oraz 

postanowień dotyczących zasad i warunków świadczenia usług dystrybucji;  

3. udzielania, na wniosek ENERGA-OPERATOR SA, informacji o postanowieniach umów 

kompleksowych, o których mowa w GUD-K, w części dotyczącej świadczenia usług 

dystrybucji; 
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4. terminowego regulowania należności wynikających z GUD-K; 

5. ustanowienia, uzupełniania oraz odnawiania zabezpieczenia należytego wykonania GUD-K; 

6. przekazywania poprzez CSIRE do ENERGA-OPERATOR SA, na zasadach i w terminach 

określonych w IRiESD, IRiESP-OIRE oraz TSKB, wniosków i reklamacji URD dotyczących 

świadczonych usług dystrybucji, zgłoszonych przez URD do sprzedawcy; 

7. niezwłocznego, nie później niż w terminach określonych w IRiESD i Ustawie, rozpatrywania 

reklamacji URD i udzielania na nie odpowiedzi URD; 

8. zachowania tajemnicy przedsiębiorstwa związanej z realizacją GUD-K; 

9. informowania URD o miejscach uzyskania informacji dotyczących postępowań 

reklamacyjnych, o których mowa w IRiESD; 

10. niezwłocznego przekazywania ENERGA-OPERATOR SA informacji wynikających z IRiESD 

mających wpływ na realizację GUD-K i świadczonych przez ENERGA-OPERATOR SA usług 

dystrybucji na podstawie umów kompleksowych zawartych przez sprzedawcę z URD; 

11. niezwłocznego, nie później niż w terminie 5 dni roboczych od ich otrzymania przez 

sprzedawcę od URD nie objętego ochroną przed wprowadzanymi ograniczeniami w 

dostarczaniu i poborze energii elektrycznej (zgodnie z Rozporządzeniem Rady Ministrów z 

dnia 8 listopada 2021 r. w sprawie szczegółowych zasad i trybu wprowadzania ograniczeń w 

sprzedaży paliw stałych oraz w dostarczaniu i poborze energii elektrycznej lub ciepła), 

przekazywania ENERGA-OPERATOR SA informacji o danych teleadresowych URD na 

potrzeby realizacji ww. rozporządzenia: adresie poczty elektronicznej URD oraz numerze 

telefonu komórkowego URD - poprzez system, o którym mowa w GUD-K albo w formie 

elektronicznej na adres poczty elektronicznej wskazany w Załączniku do GUD-K; 

12. niezwłocznego dokonania odpowiednich zmian w umowie kompleksowej lub dokonania 

zgłoszenia nowej umowy kompleksowej, w przypadkach stwierdzenia przez OSD, że URD 

pobiera energię elektryczną na potrzeby inne, niż określone w umowie kompleksowej lub URD 

korzysta z grupy taryfowej niezgodnie z kwalifikacją określoną w Taryfie ENERGA-

OPERATOR SA; 

13. zamieszczania w treści umowy kompleksowej z URD, w szczególności: 

1) zobowiązania URD do przestrzegania zapisów IRiESD oraz Taryfy ENERGA-

OPERATOR SA, 

2) zgody URD na gromadzenie i przetwarzanie ich danych osobowych przez ENERGA-

OPERATOR SA w zakresie określonym w umowie kompleksowej, w tym w związku 

z wykonywaniem przez ENERGA-OPERATOR SA odczytów układów pomiarowo-

rozliczeniowych, a także kontrolą, modernizacją lub demontażem tych układów,  
3) zobowiązania URD do umożliwienia upoważnionym przedstawicielom ENERGA-

OPERATOR SA wykonania kontroli oraz umożliwienia uprawnionym przedstawicielom 

ENERGA-OPERATOR SA dostępu, wraz z niezbędnym sprzętem, do urządzeń oraz 

układu pomiarowo-rozliczeniowego znajdującego się na terenie lub w obiekcie URD, 

w celu wykonania prac eksploatacyjnych, usunięcia awarii w sieci dystrybucyjnej 

ENERGA-OPERATOR SA, odczytu wskazań lub demontażu układu pomiarowo-

rozliczeniowego, 

4) informacji, że rozpoczęcie dostarczania energii elektrycznej następuje z dniem 

zainstalowania układu pomiarowo-rozliczeniowego lub podania napięcia – dotyczy URD 

nowo przyłączonych, 
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5) poinformowania URD, że ENERGA-OPERATOR SA ma prawo do wstrzymania lub 

ograniczenia dostarczania energii elektrycznej przez ENERGA-OPERATOR SA, 

w przypadkach określonych w Ustawie i w IRiESD, 

6) postanowień dotyczących sprzedaży rezerwowej określonych w Ustawie i IRiESD.” 

 
i) rozdział V. otrzymuje brzmienie: 

„V. Odniesienie do IRiESD, IRiESP-OIRE, TSKB oraz Taryfy ENERGA-OPERATOR SA w zakresie 
zasad udostępniania danych pomiarowych, informacji rozliczeniowych GUD-K lub informacji 
o rozliczeniu dodatkowym: 
1. Udostępnianie sprzedawcy danych pomiarowych, informacji rozliczeniowych GUD-K lub 

informacji o rozliczeniu dodatkowym odbywa się na zasadach i w terminach określonych 
w IRiESP-OIRE i TSKB. 

2. Dane, o których mowa w pkt 1., udostępnione są sprzedawcy przez OIRE poprzez CSIRE.” 
 

j) w rozdziale VI. punkt 2. otrzymuje brzmienie: 
 

„2. Wymiana informacji w zakresie wstrzymania i wznowienia dostarczania energii elektrycznej 
pomiędzy sprzedawcą i ENERGA-OPERATOR SA odbywa się poprzez CSIRE.” 

k) w rozdziale VII.: 

− w punkcie 1. dodaje się podpunkt 8) w brzmieniu: 

„8) niedostępności CSIRE, w tym skutkującym brakiem możliwości przekazywania lub 
odbierania komunikatu zgodnie z TSKB.” 

− punkt 2. otrzymuje brzmienie:  

„2. Ograniczenie lub wstrzymanie, o których mowa w pkt 1., możliwe jest tylko w takim 
zakresie, w jakim zaistnienie danej przyczyny uniemożliwia realizację GUD-K. 
W szczególności zaistnienie przesłanki określonej w pkt 1. ppkt 7) powyżej może polegać 
na wstrzymaniu przyjmowania przez CSIRE nowych zgłoszeń dotyczących zawarcia przez 
sprzedawcę umów kompleksowych.” 

− punkt 3. otrzymuje brzmienie:  

„3. Świadczenie usług dystrybucji będących przedmiotem GUD-K następuje niezwłocznie po 
ustaniu przyczyn ograniczenia lub wstrzymania, o których mowa w pkt 1.” 

l) w rozdziale VIII. punkt 1. i 3. otrzymują brzmienie: 

„1. Rozliczenia za świadczone przez ENERGA-OPERATOR SA usługi dystrybucji na rzecz URD, 
którym sprzedawca świadczy usługę kompleksową na podstawie umowy kompleksowej, 
dokonywane są na podstawie stawek opłat i zasad ich stosowania określonych w Taryfie 
ENERGA-OPERATOR SA, z uwzględnieniem udzielonych przez ENERGA-OPERATOR SA 
bonifikat. W relacjach pomiędzy ENERGA-OPERATOR SA a sprzedawcą rozliczenie usługi 
dystrybucji dla URD będącego prosumentem lub prosumentem zbiorowym lub członkiem 
spółdzielni energetycznej lub członkiem klastra energii, odbywają się na zasadach zawartych 
w Ustawie OZE.” 

 
„3. W celu poprawnego rozliczenia URD, dla których część opłat z tytułu świadczonych usług 

dystrybucji nie wynika z ilości energii elektrycznej pobranej z sieci ENERGA-OPERATOR SA, 

sprzedawca jest zobowiązany przekazywać ENERGA-OPERATOR SA niezbędne informacje, 

w tym otrzymane od URD stosowne oświadczenia służące do prawidłowego rozliczenia usług 
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dystrybucji, zgodnie z Taryfą ENERGA-OPERATOR SA w formie elektronicznej na adres poczty 

elektronicznej wskazany w Załączniku do GUD-K.” 

m) w rozdziale IX. w punkcie 1. w podpunkcie 5) dodaje się literę c) w brzmieniu: 

„c) sprzedawca jest sprzedawcą zobowiązanym na obszarze działania ENERGA-OPERATOR 

SA.” 

 
n) w rozdziale XI. punkt 5. otrzymuje brzmienie: 

„5. Jeśli sprzedawca nie zgadza się ze zmianami wprowadzonymi w IRiESD, IRiESP-OIRE lub WDB, 

wówczas ma prawo wypowiedzenia GUD-K, przy czym oświadczenie o wypowiedzeniu GUD-K 

powinno zostać złożone w terminie 10 dni kalendarzowych od dnia opublikowania w Biuletynie 

URE zmian IRiESD, IRiESP-OIRE lub WDB. Jeżeli oświadczenie o wypowiedzeniu GUD-K 

zostanie złożone ENERGA-OPERATOR SA najpóźniej na 2 dni robocze przed dniem wejścia 

w życie zmienionej IRiESD, IRiESP-OIRE lub zmienionych WDB, to w takim przypadku 

wypowiedzenie GUD-K następuje ze skutkiem na dzień poprzedzający wejście w życie zmienionej 

IRiESD, IRiESP-OIRE lub zmienionych WDB. Jeżeli natomiast oświadczenie o wypowiedzeniu 

GUD-K zostanie złożone ENERGA-OPERATOR SA w terminie późniejszym, ale z zachowaniem 

powyższego 10-dniowego terminu, to wypowiedzenie GUD-K następuje ze skutkiem w drugim dniu 

roboczym po dniu złożenia oświadczenia o wypowiedzeniu. W takim przypadku od dnia wejścia 

w życie zmienionej IRiESD, IRiESP-OIRE lub zmienionych WDB do dnia wypowiedzenia GUD-K 

obowiązują postanowienia nowej IRiESD, IRiESP-OIRE lub nowych WDB.” 

 
o) rozdział XII. otrzymuje brzmienie: 

„XII. Zasady sprzedaży rezerwowej: 
Zasady sprzedaży rezerwowej na podstawie umowy kompleksowej rezerwowej zawarte są 
w IRiESD i IRiESP-OIRE.” 

2) W Załączniku nr 6 do IRiESD w części B:  

 
a) w rozdziale I. punkt 1. otrzymuje brzmienie: 

„1. ENERGA-OPERATOR SA i sprzedawca przyjmują, że podstawę do ustalenia i realizacji 
warunków GUD stanowią w szczególności: 
1) IRiESD, 
2) WDB, 
3) IRiESP-OIRE, 
4) Taryfa ENERGA-OPERATOR SA.” 

 
b) w rozdziale I. w punkcie 2. drugie zdanie otrzymuje brzmienie: 

„Dokonane po wejściu w życie GUD zmiany IRiESD, IRiESP-OIRE lub WDB zatwierdzone przez 
Prezesa URE, obowiązują ENERGA-OPERATOR SA i sprzedawcę bez konieczności 
sporządzania aneksu do GUD.” 

c) w rozdziale I. w punkcie 3. dodaje się podpunkt 5) i 6) w brzmieniu: 

„5) o której mowa w art. 11zg Ustawy zawartej pomiędzy ENERGA-OPERATOR SA a OIRE; 

 6) o której mowa w art. 11zg Ustawy zawartej pomiędzy sprzedawcą a OIRE.” 

d) w rozdziale II. w punkcie 2. podpunkt 1) otrzymuje brzmienie: 
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„1) zasady i terminy zgłaszania przez sprzedawcę do OIRE umów sprzedaży;” 

e) w rozdziale III. punkty 1., 2., 4. i 7. otrzymują brzmienie: 
 

„1. przyjmowania od OIRE powiadomień o zawartych umowach sprzedaży; 

2. realizacji czynności niezbędnych do dostarczania energii elektrycznej do URD w związku ze 
zgłoszonymi przez sprzedawcę do OIRE i przyjętymi przez ENERGA-OPERATOR SA do 
realizacji umowami sprzedaży;” 

„4. pozyskiwania lub wyznaczania danych pomiarowych zgodnie z IRiESD, a także ich udostępniania 
OIRE poprzez CSIRE zgodnie z IRiESP-OIRE oraz TSKB;” 

„7. wykonywania innych obowiązków określonych w GUD, a także wynikających z przepisów 
obowiązującego prawa, IRiESD i IRiESP-OIRE;” 

f) rozdział IV. otrzymuje brzmienie: 

„IV. Sprzedawca zobowiązuje się w szczególności do: 
1. zgłaszania do OIRE informacji o zawartych umowach sprzedaży, zmianie danych wskazanych 

w zgłoszeniu lub o wygaśnięciu lub rozwiązaniu umów sprzedaży, na zasadach określonych 
w IRiESD, IRiESP-OIRE oraz TSKB;  

2. terminowego regulowania należności wynikających z GUD; 
3. zachowania tajemnicy przedsiębiorstwa związanej z realizacją GUD; 
4. wykonywania innych obowiązków określonych w GUD, a także wynikających z przepisów 

obowiązującego prawa i IRiESD oraz IRiESP-OIRE; 
5. niezwłocznego przekazywania ENERGA-OPERATOR SA informacji wynikających z IRiESD 

mających wpływ na realizację GUD; 
6. zapewnienia bilansowania energii elektrycznej pobranej i wprowadzonej do sieci dystrybucyjnej 

ENERGA-OPERATOR SA przez URD.” 

g) rozdział V. otrzymuje brzmienie: 

„V. Odniesienie do IRiESD, IRiESP-OIRE oraz TSKB w zakresie zasad udostępniania danych 
pomiarowych: 
1. Udostępnianie sprzedawcy danych pomiarowych odbywa się na zasadach i w terminach 

określonych w IRiESP-OIRE i TSKB;  
2. Dane, o których mowa w pkt 1., udostępnione są sprzedawcy przez OIRE poprzez CSIRE.” 

h) w rozdziale VI. punkt 2. otrzymuje brzmienie: 

„2. Wymiana informacji w zakresie wstrzymania i wznowienia dostarczania energii elektrycznej 
pomiędzy sprzedawcą i ENERGA-OPERATOR SA odbywa się poprzez CSIRE.” 

i) w rozdziale VII. : 

− w punkcie 1. dodaje się podpunkt 7) w brzmieniu: 

„7) niedostępności CSIRE, w tym skutkującym brakiem możliwości przekazywania lub 

odbierania komunikatu zgodnie z TSKB.” 

− punkty 2. i 3. otrzymują brzmienie: 

„2. Ograniczenie lub wstrzymanie, o których mowa w pkt 1., możliwe jest tylko w takim 

zakresie, w jakim zaistnienie danej przyczyny uniemożliwia realizację GUD. 

3. Świadczenie usług dystrybucji będących przedmiotem GUD następuje niezwłocznie po 

ustaniu przyczyn ograniczenia lub wstrzymania, o których mowa w pkt 1.” 
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j) w rozdziale IX. punkt 5. otrzymuje brzmienie: 

„5. Jeśli sprzedawca nie zgadza się ze zmianami wprowadzonymi w IRiESD, IRiESP-OIRE lub 
WDB, wówczas ma prawo wypowiedzenia GUD, przy czym oświadczenie o wypowiedzeniu 
GUD powinno zostać złożone w terminie 10 dni kalendarzowych od dnia opublikowania 
w Biuletynie URE zmian IRiESD, IRiESP-OIRE lub WDB. Jeżeli oświadczenie o wypowiedzeniu 
GUD zostanie złożone ENERGA-OPERATOR SA najpóźniej na 2 dni robocze przed dniem 
wejścia w życie zmienionej IRiESD, IRiESP-OIRE lub zmienionych WDB, to w takim przypadku 
wypowiedzenie GUD następuje ze skutkiem na dzień poprzedzający wejście w życie zmienionej 
IRiESD, IRiESP-OIRE lub zmienionych WDB. Jeżeli natomiast oświadczenie o wypowiedzeniu 
GUD zostanie złożone ENERGA-OPERATOR SA w terminie późniejszym, ale z zachowaniem 
powyższego 10-dniowego terminu, to wypowiedzenie GUD następuje ze skutkiem w drugim 
dniu roboczym po dniu złożenia oświadczenia o wypowiedzeniu. W takim przypadku od dnia 
wejścia w życie zmienionej IRiESD, IRiESP-OIRE lub zmienionych WDB do dnia 
wypowiedzenia GUD obowiązują postanowienia nowej IRiESD, IRiESP-OIRE lub nowych 
WDB.” 

k) rozdział X. otrzymuje brzmienie: 
„X. Zasady sprzedaży rezerwowej: 

Zasady sprzedaży rezerwowej na podstawie umowy sprzedaży rezerwowej zawarte są 
w IRiESD i IRiESP-OIRE.” 
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